
в Федеральную службу по надзору в сфере здравоохранения и
социального развития

Инструкция по примеиению изделия медицинского назначения для потребителей 
С истем а инф узионная, трансф узи онн ая  

производства Wenzhou Beipu Science & Technology Co.,Ltd., Китай.

Перед использованием инфузионной и трансфузионной системы производства 
Wenzhou Beipu Science & Technology Co.,Ltd. (далее «устройство») внимательно 
изучите инструкцию по применению!

1. Проверьте целостность потребительской тары (пакета) и 
срок годности устройства.

2. Вскройте пакет и извлеките устройство;

3. Проверьте пригодность раствора к применению. f
Обработайте пробку бутылки спиртом, йодом или другим 
антисептиком;

4. Снимите колпачок 1 с иглы 2 воздуховода. Введите иглу в пробку бутылки до упора.
Закрепите трубку воздуховода вдоль бутылки так, чтобы ее конец был на уровне дна;

5. Закройте зажим 3. Снимите колпачок 1 с иглы 4 для подключения к бутылке.
Введите иглу в пробку бутылки до упора;

6. Переверните бутылку и закрепите ее на штативе;

7. Проверьте соединение инъекционной иглы 6 с инъекционным узлом 7. При 
необходимости доверните инъекционную иглу 6 (в случае поставки инъекционной 
иглы в потребительской таре, вскройте тару, извлеките и присоедините иглу к 
инъекционному узлу 7);

8. Снимите колпачок 8 с инъекционной иглы 6;



9. Переверните капельницу 5 фильтром вверх. Откройте зажим, медленно заполните 
капельницу до полного погружения фильтра в инфузионный раствор, периодически 
надавливая на ее корпус;

10. Закройте зажим и верните капельницу в исходное положение. Фильтр должен быть 
заполнен полностью;

11. Откройте зажим и медленно заполните устройство до полного вытеснения воздуха и 
появления капли из инъекционной иглы 6. Закройте зажим;

12. Проверьте отсутствие пузырьков воздуха в трубке устройства;

13. Обработайте место венепункции антисептиком и произведите венепункцию;

14. Откройте зажим и отрегулируйте скорость вливания;

15. В случае закупорки иглы 4 закройте зажим 3 и осторожно сдавите корпус 
капельницы. При восстановлении тока жидкости откройте зажим;

16. Вводите медикаменты только через трубку инъекционного узла 7, применяя иглы 
диаметром не более 0,8 мм;

17. Следите за отсутствием пузырьков воздуха внутри устройства и за уровнем 
инфузионного раствора в бутылке в процессе вливания и, особенно, в конце для 
исключения воздушной эмболии;

18. При смене бутылки закройте зажим. Не извлекая инъекционную иглу из вены и не 
допуская опорожнения капельницы, извлеките иглы 2 и 4 из опоролшенной бутылки. 
Быстро введите в пробку наполненной бутылки вначале иглу 2, затем иглу 4.

19. Устройство является медицинским изделием одноразового использования и 
подлежит утилизации как больничные отходы.


